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YK 821(37)-1.09:811.124°37
Oniuwgyx PJI., Aumoniok C.A.
(Jlvsis, Yrpaina)

JEKCUKO-CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI TAKTHJIBHUX
HOPUKMETHHUKIB MIKPOIIOJIA “I'OCTPOTH”
(1a marepiaJii NOETHYHUX TBOPiB NHCbMEHHUKIB €NOXHM NIPHHIUNATY ABrycTa)

Y emammi posensinymo ocobnueocmi cemanmuku maxmunibHux NPUKMemHuKie Mikponons
“eocmpomu” y aamuncokiti mosi na mamepiani mexcmie Bepeinis, Ogidia ma Iopayis. Busg-
JIeHO 3aKpinaeHi 3a KOJHCHUM MAKMUTbHUM RPUKMEMHUKOM MiKpononsa “2ocmpomu” 1eKcuko-
CEeMAHMUYHI 8apianmu 3HAYEHHs MAa NPOAHANIZ08AHO OCOONUBOCIT BIHCUBAHHSL IX DOCTIONCYBA-
HUMU A8MOPAMU.

Knrouogi cnosa: nexcuxo-cemanmutine noine, 1eKCUKO-CEMAHMUYHA 2PYNA, CUHIMACMAMUY-
HI 36 'SI3KU, CEMAHMUKA, CUHECMe3isl.

B cmamve paccmompenvt ocobennocmu ceManmuky maKkmuabHbiX NPUIAeamenbHuIx @ 1d-
MUHCKOM A3bIKe Ha ochoge mekcmog Bepeunus, Osuous u Iopayus. Hccnedosanwl nexcuko-
ceManmuueckue Gapuanmbl 3aKpenieHHble 3a KaxicOblM NPUIazamenbHblM MUKPOnos “‘ocmpo-
mol” U NPOAHATUZUPOBAHBI OCOOEHHOCIU UX YNOMPeDNeHUsl NUCATNENAMU.

Kniouesnle cnosa: nexcuxo-cemanmuyeckoe noine, 1eKCUKO-CEMAHMUYECKAs epynnd, CuH-
maemamuieckue OMHOUWEHUS, CeMAHMUKA, CUHECMe3Us.

The article is concerned with the analysis of the lexico-semantic peculiarities of the sharp-
ness-denoting adjectives in the Virgil’s, Ovid's and Horace's poetry. The lexico-semantic vari-
ants of the meaning fixed to these adjectives were studied and the peculiarities of their usage
by the researched authors were analyzed.

Key words: lexico-semantic field, lexico-semantic group, syntagmatic relations, semantics,
synaesthesia.

3Ha4Ha yBara HayKOBI[iB 10 Pi3HOCTOPOHHBOT'O BUBUYEHHS CEHCOPHOI JIEKCHKH CBIIIUTH
IIPO aKTyaJIbHICTh HAYKOBOTO MOIIYKY B Iiif cdepi. HaykoBi mpami niHTBicTiB, MPUCBIYCHI
31e01TBIIOTO JTOCTIIKEHHI0O CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH CEHCOPHUX OAMHHIB B Pi3HHUX
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innoesponeiicekux MoBax (JLII. Kynpesatsix [1], H.B. I'yrosa [2], H.O. Tumeituyk [3], H.®.
Crmpugonosa [4], O.C. ®enoroa [5]), mpore 6araro mUTaHb, sIKi CTOCYIOTHCS CEHCOPHOT JIEK-
CHKH JIATUHCHKOT MOBH, BCE II[€ 3aJIUIIAIOTHCS O€3 BIAMOBIII.

MeTol0 HalMcaHHs CTaTTi € BUBYEHHS JEKCUKO-CEMAaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH TaKTHIIb-
HUX NPUKMETHHUKIB MIKpOHOJIS “TOCTPOTH” Ha MaTepiayi MOeTHYHUX TBOPIB HAMBUAATHINIMX
IIICEMEHHHUKIB €II0XH NIPUHIUNATY ABrycTa. BinmoigHo MeTa cTaTTi, 00yMOBHIIA TOCTAHOBKY
TaKUX 3aBJaHb SK: 1) PO3NITHYTH OCOOIMBOCTI CEMAaHTHKH IUX MPUKMETHUKIB y TBOPAX JI0-
CITIDKyBaHUX MICEMEHHUKIB; 2) POaHali3yBaTH iX CHHTarMaTW4Hi BiTHOCHHY; 3) 3’ACyBaTH,
sIK1 a1’ eKTUBU Oynu HafO1IbII BXKUBAaHUMH Y IOCTUYHIN CHIAIIMHI JOCIKYBaHUX aBTOPIB.

Bubip TakTWIBHUX MPUKMETHHUKIB MIKpPOMOJsS “TOCTPOTH”, SIK MpeAMeTa HAIIoro J0-
CJIIJKEHHSI, 3yMOBJICHUII BaroMicTIO Ta 3HAYSHHSM LIMX NMPUKMETHHKIB Yy JKHUTTI KOXKHOI
monuHH. 1i an’eKTHBH € mepmr 3a Bce MOBHUM 3ac000M BHpa)K€HHsI CUTHaITy HeOe3NekH,
[0 3aTPOKy€E OPraHi3MOBI BiJl HABKOJIUIIHHOTO cepeaoBuma. CaMme NPUKMETHHKH MiKpO-
moJis “TOCTpOTH”, Ha BiAMIHY Bif aa’ekTuBiB iHmmX Mikpomnoiuis JICII “motuxy” € 6e3mo-
CepeHiMH 03HAYCHHSIMHU TaKUX 00 €KTIB, SIKi CTUMYIIOIOTH CIeLialbHi PELenTOPH MIKipH
— HOLHUIENTOPH, IHIIUMH CIIOBAMH PEIEHTOPH 000, 30YKCHHS SKHX, 33 CJIOBAMH IICH-
xonora X.P. Illnppmana [6: 685 — 686], cnpuunHse MWKOAY OpraHi3My i HPU3BOAUTH JI0
HENpUEMHUX BigayTTiB. OTxe, iHpOpMAIis, Ky NOBIIOMIISIOTE HAM TaKTWIBHI OXMHUII,
moTepekae, siK MmaKpecauB poc. npod. M.M. Enmreiitn y cBoiil mpami mpucBs4eHii 10-
CIPKEHHIO JOTUKOBOTO BimuyTTs [7: 28], mpo HeOe3meKy i THM caMuM cIpHse 30epekeH-
HIO JKMTTS XKHMBOT iCTOTH.

ToMy 30BCiM HEBHIAJKOBUM € Te, IO JACSAKI a1’ €KTHBU MIiKPOIIOJS “TOCTPOTH”, a caMe acer
(126 mpuknanis) i acutus (61) BUABHIMCS OXHMMHU i3 HAHOLIBII YaCTOBKHMBAHUX TaKTHIIBHUX
IIPUKMETHUKIB OSTHYHHX TBOPIB MOETiB enoxu npuHImnary Asrycra. IIpore, ckiax anamizo-
BaHOTO MiKpomnois (15 MPUKMETHHKIB) KITBKICHO BarOMO IOCTYIIAETHCS KOMITOHEHTaM 1HIITHX
mikpononis JICII “motuky”. IlomiOHe crmocTepiraioTh HayKOBILI TAaKOX HA Marepiami iHIIHX
MOB. JIOCHIIHUKH MiIKPECITIOIOTH, 110 KOHIIENT “TOCTPOTH” Y PI3HUX MOBAaxX MOXE Mepe/aBa-
THUCS SIK JICKITbKOMA, TaK 1 OTHUM MPUKMETHUKOM [8: 92].

3niliCHeHUI CEMaHTUYHUI aHAJi3 TAKTHIFHHUX a1 €KTUBIB ITOKa3aB, 0 MPUKMETHUKA MiKpO-
oIS “TOCTPOTH TTOeTHYHUX TBOPIB Beprinis, OBixist Ta [opartis Mmoxkaa noxinira Ha Tpu JICT, a

TN

came 3 ceMoro “roctpuii”, “xomrounii’” Ta “rynmit”. JICI “rocTpuii” yTBOPIOIOTH TaKi 6 aJ’€KTHBIB

LT

sIK: acer, acutus, horridus, hamatus, mordax Ta durus; JICT “komtounit” — 8: sentus, spineus, spinosus,
hamatus, hispidus, asper, acutus, mordax; JICI" “Tynmii” — 4: hebes, obtusus, retusus, rudis.
Buxonsuu 13 eTuMoIorii aHami30BaHUX MPUKMETHHKIB 0auMMo, 110 BOHH HE JIMIIE BKa-
3yIOTh Ha SIKICHY O3HAKy IpeaMeTiB, ajle # MICTATh y co0i iHpopmanito mpo crocid ¢yHk-
LIOHYBaHHs O3HauyyBaHWX OO0 €KTIB, a OTXKE W Mpo cnocid iX crnpuifHsTTa. B aHamizoBaHHX
TBOpax €MOXH NPUHLIUIATY ABTycTa THIIOBUMH TOCTPUMH TPeIMETaMH € pi3alibHi Ta KOI04i
IHCTPYMEHTH Y SIKHX aHaJIi30BaHa BIACTHBICTH TICHO IOB’s3aHa i3 IKICTIO BUKOHYBaHOI (yHK-
1ii. SIckpaBUM MiATBEPIUKEHHSIM CKA3aHOMY € Te, II0 Y JOCIHi/UKyBaHHX TBOpax aj’ €KTHBH
MIKpPOIIONS “TrOCTPOTH” BUCTYIAIOTh O3HAUYEHHSIMH 30poi, ska Oylia ITOCTIfHUM KOMITOHEHTOM
JIOCHIIKYBaHUX MoeM, 30kpeMa Beprimist ta Osigis. Tak, nepBuHHO motukosa jexcema JICT
“rocTpuii” acutus BUCTYIIA€ MOCTIHHIM EIITETOM TaKMX IMEHHUKIB sK: ferrum — 3amizo [Verg.
Aen. X. 479, Georg. 1. 292, 11. 450; Ovid. Met. VIIL. 2. 44; Ibis 49, Rem. am. 537; Horat. Ars
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poet. 305, Serm. 2. 3. 136]; telum — meTanpHa 36pos [ Verg. Aen. I11. 635; Ovid. Met. L. 4. 70;
Horat. Epod. XVII. 10]; cuspis — BicTps, criuc [Verg. Aen. V. 208; Ovid. Met. IV. 299, VI. 78,
VIIL 131, Amor. I. 1. 11, Heroid. III. 119, Ibis 481]; hasta — ciuc [Rem. am. 27]; gladius [Ovid.
Ars am. III. 589], ensis — meu [Ovid. Fast. II. 13, Heroid. XIV. 45]; jaculum — apoTuk, crnuc
[Verg. Aen. II1. 46, X. 868, XI. 574; Ovid. Met. X. 130, Fast. II. 187]; sagitta [Ovid. Met. V.
382], speculum — crpina [Ovid. Ars am. III. 516].

DyHKIIiI0 TOCTPHX Ta KOJIFOYUX 3HAPSAAb Y AOCITIIKYBaHUX OSTHYHHX TBOPAX BUKOHYIOTh
Takok iMmeHHuKH iHIIHX TT, a came: “Pocnuan Ta iX koMnoHeHTH (acuti spini — rOCTpi KOJTFOY-
KM, acuta pinus — Konoua cocHa, spinosae herbae — komtodi TpaBu), “YacTHHU Tina )KUBHX ic-
ToT” (aspera crura — KOJIIO4i HOTH, acutus Unguis — FOCTPHUii HIroTk, acutum rostrum — rocTpuit
113600), “TIpupomani yrBopr” (acuta silex, acutum saxum — rocTpHii KaMiHb).

CBOEPITHOIO 03HAKOIO MPUKMETHHKIB aHaJII30BAHOTO MIKPOTIOJIS “TOCTPOTH, € TAKOXK T€, IO
y IX JISKCHYHOMY 3HA4YCHHI 3aKJIaICHE CHHKPETHYHE ITO€JHAHHS JIBOX CEHCOPHHX XapaKTEPUCTHK
(motuk + 3ip). Hivoro muBHOTO, ake OUIBLIICTS TOCTPUX MPEAMETIB TBOpiB Beprimis, OBixis Ta
Topartist MaroTh BUIOBXKEHY, 3BY)KeHY Ha KiHII ()opMy, 110 BiAIOBIAE CITIOBHUKOBUM Ae(iHILisM
HNPUKMETHHUKIB “rocTpuii” i “xomounii” [9: 256]. BinnosinHo, roctpoty acutae cuspidis — Hako-
HEYHHKa CIHCa, acutae spinae — KOJFOYKH KyIla, acutae pinus — COCHOBHX T'JIOK, SIKHMH CTapo-
JTaBHI TIPHKpaIIaiy TOJIOBH etc., MM He JIMIIE Bi4yBa€MoO Ha JOTHK, aye i 6aunmo. Hasenemo
npuKnaj, y sskomy OBifiif mpo ctpinoHocHoro Kyminona mure: Spicula de pharetra promit acuta
sua. [Ovid. Ars am. I1I. 516] — Bin BUTATHYB 31 CBOTO caraiiiaka TocTpi CTpiIu.

Busneno, mo ckiaazn ananizopanux JICI moeTnyHuX TBOPIB AOCIIIKYBaHUX MTHCHMEHHHU-
KiB Mir roroBHroBarucs pisaumu JICB 3HaueHb JIEKCHYHUX OUHHUIG. Tak, IEPBUHHO TaKTHIIb-
Hi JiekcemH acutus, hebes, obtusus, retusus, sentus, spineus, spinosus Bxoasath 70 JICI" mikpo-
noJs “TocTpoTH” MpsIMUMH 3HadeHHsIMU. HaBenemo npukiaf i3 moemu “Metamopdosn™:

... quam cum spinosis ignis supponitur herbis; [Ovid. Met. II. 810]

... HDK KOJIM T1iJl KOJIIOUMMH TPAaBaMH PO3KJIA/IA€ThCS BOTOHB;

Branocst Takox 3ayBaKMTH, IO WIEHH MIKPOHOJS “TOCTPOTH” Y KOHTEKCTaX TBOPIB MO-
XKYTb BIJIPI3HATHCS BIATIHKaMH 3Ha4€Hb. SICKpaBUM IMPUKIIAJOM CKA3aHOMY € MPUKMETHUKH
JICT “rynmit” obtusus Ta retusus, siki y moeTHuHiit cnaaumHi Beprinis, OBinis Ta [oparis Ha-
OyBaOTh BIITIHKOBOTO 3HAYCHHS HE MPOCTO “Tynuid”, a “npuryruienuii”. [TopiHsiimMo: Ponite
iam gladios hebetes; [Ovid. Ars am. III. 589] — [ToknaxiTe Bxe Tymi Medi;

Ta

Durum procudit arator || uomeris obtunsi dentem; [Verg. Georg. 1. 261-262]

Opay TOYUTH TBEPIUI 3y0 NPHUTYILICHOTO JIEMellIa;

[lepBUHHO TAaKTHIBHI OXWHUIN MIKpOIONS “TOCTpOTH”, peanizyroun pizHi JICB MoxyTs
Bxomutu a0 Aekinbkox JICI. SlckpaBum mpukiagoM nporo € nmpukMmerHuk acutus JICT “ro-
cTpuil”, KU y moeTHyHuX TBopax OBifis, OyIy4yr NMOCTIHHUM O3HAYE€HHSAM IMEHHHKA pinus
— cocHa, Ha0yBae MOXiHOTO 3HaYeHHs “Komtounid”: Me Satyri celeres... quaesierunt... || pinu
praecinctus acuta || Faunus; [Ovid. Heroid. V. 137-140] — Mene nrykanu mBUIKI caTupw. .. [i]
®dagH, BOpaHHi B KOJIIOYY COCHY;

A Takox:

Ovaque sumantur, sumantur Hymettia mella,

Quasque tulit folio pinus acuta nuces. [Ovid. Ars am. II. 423—424]
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BepyTbes stiftys, 1 6epyThes TIMETCBKI MenH,

1 ropixu, sSIKi IPUHOCHTB Yy JINCTI KOJTIOYA COCHA.

V KiTacH4HMI epiof CKIIa1 aHai30BaHOTO MIKPOIIOJIS IIOTTOBHIOBABCS TAKOXK BHACIIITOK BXKH-
BaHHS aBTOPAaMHU NEPBUHHO JOTHUKOBHUX I’ €KTUBIB IHIMX MIKPOIOJIB y IMOXIMHUX 3HAYCHHSX.
BusiBieno, mo Takuii po3sutok JICB xapakTepHHii B OCHOBHOMY JIEKCeMaM MiKpomosst “dak-
Typwu”. Hanpukiaz, IepBUHHO JOTHKOBHI aJ1’€KTHB rudis, i3 IEpBUHHUM JOTHKOBHM 3HAYCHHIM
“rpyouii”, y cuntarmi 3 imenankamu TI™ “30pos” HaOyBa€ [TOX1THOTO 3HAYCHHS ““TyIHiA™":

Sic ubi prolusit, rudibus puer ille relictis. .. [Ovid. Ars am. III. 515]

Tak, KoJIU TOM XJIOIEb HATPABCS TYIHM 3aJIAIIKOM [CTpin]...

INepBunnO * noTHKOBa JiekceMa hispidus, i3 IPSIMUM 3HAYCHHSAM ‘“KOPCTKHI, IETHHUC-
THH”, y CHONy4YEHH] 3 IMCHHUKOM ager — IoJie peasi3ye MOXifHe 3HAYeHHs “KOJII0YHii, mopoc-
it Oyp’ssHOM”

Non semper imbres nubibus hispidos || manant in agros; [Horat. Od. III. 9. 1]

He 3amxau nomi 3 XMap naiaroTh Ha KOodi (mopocii Oyp’stHOM) OIS,

AHaJoriyHe CrocTepiracMo Ha NMPUKIAAL IPUKMETHHKA asper, i3 IMepBUHHUM 3HAUCHHIM
“IIOPCTKUN”, SIKUH, B)KUBAIOYNCH HA MO3Ha4YeHHs pi3HUX iMeHHUKIB TI" “Pocimuuu”, peanisye
MIOXiTHe 3HAUeHHs “Koymounii”. Beprimiii mpo panToBuii Biixin HansikaHoro repost moemu “Ene-
ina” Auzpores, KAl Ji3HAaBCS, 10 TiepeOyBae cepell BOPOTiB, MUIIIE:

Obstipuit retroque pedem cum uoce repressit.

Improuisum aspris ueluti qui sentibus anguem || pressit; [Verg. Aen. II. 379-381]

Bin 3aBMep i 3 KPHKOM 3aTpHMaB KPOK.

MoB TOH, SIKHii HACTYIIMB Y KOJTIOUMX TEPHOBHX KyIIaX Ha HECHOJIBAaHY 3Mil0;

Oco0uBO1 X yBar" 3aciyroBye HE3BHYHE KOHTEKCTyasbHE BXKMBaHHS OBimieM uIst 10-
3HA4YEHHS “KOJNIOUOCTI” 3raflaHol y HaBeJCHOMY BHIIE YPUBKY POCIMHHU IIpUKMETHHKa durus
(mixpomnone “minHocTi”): Nec sterilis locus ullus ita est, ut non sit in illo || mixta fere duris utilis
herba rubis. [Ovid. Met. I. 105] — YKoxHe Mmiciie He € HEPOIIOUUM HACTLIBKH, OO HA HHOMY HE
OyIJ10 KOPHUCHOI TPaBH 3MilIaHO{ 3a3BHYaH 13 KOJIOUMMH OXKHHAMH.

BHacniok aHaizy CIOBHUKOBHX NC(IHIIIN TAKTWIBHUX aJ'€KTHBIB MH HPUXOIUMO IO
BHCHOBKY, III0 IO sI/Jpa aHAJi30BAHOTO MIKPOIIOJIS BXOASATH JIEKCEMH 13 CEMaMH 3arajbHOro Ta
YTOYHIOIOYOTO XapaKTepy, TOAI sIK 10 OMKHBOT nepugepii — MPUKMETHHKH, SIKi IIOTTIOBHIOIOTh
CKJIAJl MIKpOHOJISL “TOCTPOTH” EPEHOCHUMH 3HAYEHHSMH. A JISKCEMH, L0 BXOSTH JI0 MIiKpO-
oS “rocTpoTH” KOHTEKCTyaIbHUMH 3HAYEHHAMH — 10 JaJIbHBOI.

ITpuKMeTHUKY MIKpOIIONS “TOCTPOTH” y MOSTHYHIH CHa JIIMHI MNCbMEHHUKIB €MOXH IIPHUH-
unary ABrycTa BUSIBHINCS 0araTo3HauHUMH JIEKCeMaMH. 3aKOHOMIPHICTIO IUX aJ] €KTHBIB €
Te, Mo HaiibuIbImo0 KinbkicTio JICB XapakTepu3yloThest TAaKTWIBHI OJMHULI i3 HaWBUIIOIO
JaCcTOTOI0 BKUBAHHS, a CaMe acutus Ta acer. Pe3ynbraru mpoBefeHOro aHalizy, SKi 3HANIUIH
CBOE IATBEP/UKCHHS B aBTOPUTETHUX CIIOBHHUKAX JIATHHCHKOI MOBH, ITOKA3aJIH, IO IPUKMET-
HUK acer, Ha BiIMiHY BiJ a1’ €KTHBa acutus, y KOHTeKcTax TBOpiB Beprimis, OBixis Ta [oparis
B OCHOBHOMY He HaOyBa€ IIEPBUHHOTO 3Ha4Y€HHS “TOCTpuUil”.

3acikcoBaHi NpHUKIAIU IEPEHOCHOTO BKUBAHHS aBTOPAMH JIOCIIKYBaHUX JIEKCEM Ha
[IO3HAUCHHS Bi3yaJIbHUX, IYCTaTHBHUX 1 ayIiaJIbHUX SKOCTCH MpPEAMETIB € SCKPaBHM CBiJ-
YEHHSM TOTO, IO TAKTWIBbHI NPUKMETHHKU MIKpPOIOJIS “TOCTPOTH” MOITIHM HONOBHIOBATH
cxiay inmux JICII cencopnoi chepu. Onnak, Haifuacrime Boru nepexoaunu xo JICII “3opy”
i “cmyxy”. Hampuxman:
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Non ego per praeceps et acuta cacumina vadam,

Nec iuvenum quisquam me duce captus erit.

51 He mOBey MO CTPIMKHX 1 TOCTPHX BEPXiBKaX,

I sxoeH roHaK He Oy/ie CXOIJICHUM 31 MHOIO IPOBOAAPEM.

3BepTaeMo 0COOJHMBY yBary Ha 3ayBa)KCHHsI JOCITITHUIII CEMAHTHKU POCIHCHKHUX MTPUKMET-
HUKIB “roctpuii” 1 “rynuit” H.®. Cripizonosoi [4: 494], sika 3a3HaumIa, IO CIOIYYyBaHICTh
i3 IPUKMETHUKOM “TOCTPHIA™ CYNPOBOIKYETHCS MIEBHOIO 3MIHOO ()OPMHU HA3BAHOTO 00 €KTa.
Tak, y mockux 00’ €KTiB JiHil BUIOBKYIOTHCS Ta CXOIATHCS il TOCTPUM KyTOM 1 BiIMOBiZTHO
IUIOCKICTh 0OMEXY€ThCS TPUKYTHUKOM. A TPUBHMIpHI (Birypu CTaroTh TOCTPHMHU, HAOyBaIOTh
KOHYCOBHIHOI (popmu.

Criparounch Ha CKaszaHe, a TaKoXK Ha Te, 10 TOCTpa BEepLIMHA JA€ y MPOEKLii ToCTpui
KyT 1 1o hopMi Haramye rocTpy TroJIKy, BBaXKaeMO, 10 O3HAUYyBaHi 00 €KTH TOSTHIHUX TBOPIB
Bepriumis, Oizist Ta ['opaitist, rocTpoTa SKUX CIIPUHMAETHCS 30pOM, a II€ TaKi SIK: Murex — CKeJs
[Horat. Carm. II1. 27. 61; Verg. Aen. V. 205]; scopulus, cacumen — BepmuHa [ Verg. Aen. 1. 45;
1. 144; Ovid. Ars am. 1. 381], radii — npomeni conust [Ovid. Heroid. IV. 159] Ta cupressus — ku-
napuc [Ovid. Met. III. 155], yroniGHIOIOTECS i3 rOCTpUMH 3HApsAASIMHE 110 (HopMi; 110 i cTae
MATPYHTSM CHHECTETHYHOTO IIePeX0/ly aHAIi30BaHUX a/i’ €KTHBIB 10 BizyansHOI cdepu. 1106
MIEPEeKOHATHCS y CKa3aHOMY, HaBeIEeMO MaJbOBHUUMH YpUBOK i3 jmcta Penpu, BHyukn Gora
Iemioca , y skoMy BOHa po3MOBiTae:

quod sit avus radiis frontem vallatus acutis,

purpureo tepidum qui movet axe diem; [Ovid. Heroid. I'V. 160]

1110 3 TOTO, II0 Mii /i, 3 BUNNISILY YBIHYaHUH TOCTPUMH ITPOMEHSIMH,

SIKMH 3pYIIye TeIUTNH AeHb 0arpsHOI0 KOJiCHUIIEIO;

Oco0uBo1 yBaru 3aciyroBYIOTh HPHKJIAIN MEPEHOCHOTO BXXHUBAHHS MOCTAMH IMPUKMET-
HUKIB MIKpPOIIONS “TOCTPOTH HA TO3HAYEHHS CIYXOBUX BiUyTTiB, OCKIIBKH caMme CITyX, Ha
YOMY HaroJjIoIlye 3HaBellb aHTHYHOro ciosa mpod. A.O. Comomopa, — Ge3mocepenHs gopora
1o cepu (no-yymms) [10: 13].

Bimomo, 1o mociiKyBaHi MPUKMETHUKK OYyJIM MOCTIHHUMU, HEBiJ €MHHUMH CIITETAMU
30poi, sika He JHIIe OoJIsTae PaHHuTb, ajle |, yIapsIFounch, yTBOPIOE A3BEH U1 3BYKH. Mojke came
TaKa MoAiOHICTb JIAIa B OCHOBY CHHECTETHYHOIO BXKUBAHHS MPUKMETHUKIB acer Ta acutus Ha
MO3HAYEHHS HE TUTBKH acuti tinnitus — rocTporo OpspKYaHHS Meda, acuti aeris — MPOHU3IUBOTO
3BYKy Mifi, ane it acris tibiae — n3Binkoi ¢ueiitu, acutae vocis Calliopes —a3BiHKOTO TONOCY
My3u criBiB Kamtionu, acutae vocis canis — JI3BIHKOT0OJIOCOTO IICa, @ i CaMOro MPOHU3INBOTO
3BYKy — acuti soni. B ogHOMYy i3 KOHTeKcTIB oemu “Mertamopdo3u” OBizist 9UTaEMO:

Sonuit tinnitibus ensis acutis. [Ovid. Met. V. 205] — Med 3By4aB rocTpuM OpsiKIaHHSIM.

Ta:

Non acuta || sic geminant Corybantes aera... [Horat. Od. L. 16. 7-8]

Ani KopibaHTH Tak He TPUMOTATD JIyHKOIO M. . .

OTpuMaHi pe3yabTaTH JOCIIDKSHHS MTOKa3ally, 10 B KJIACHYHUIT epio]l IATHHCHKOI MOBH
HE JIMIIIe CKJIaJ] JOTHKOBHX aj €KTHBIB MIKPOMOJISl “TOCTPOTH’ MIT TIOIIOBHIOBATHCS OJJHHUILISI-
MU IHIIAX MIKPOIIOJIB, ajie i Te, M0 caMi TAKTHIIbHI OJMHUII MOIVIH IEPEXOJUTH 0 1HIIHX
cdep K CEHCOPHOT, TaK | HECEHCOPHOT JIeKcHKH. Tak, HapHKIal IPUKMETHHUK acer MiKpOIIOJist
“rocTpoTH” y KJIACHYHUH NEePioj JaTHHCHKOT MOBH CITY>KHB LIEAPUM HKEPEIOM IS TOTIOBHE-
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nus ckiany JICIT necencopHoi stekcuky. Haifgacrinie BiH B)KMBABCSI Ha ITO3HAYEHHS PHUC Xa-
paxTepy Ta BIadi )KHBHX iCTOT. SICKpaBUM MPHKIAIOM IIHOTO € ypHBOK 13 “Cartup” [oparis, ge
aBTOp Ipo pimryyy moauHy nume: Nonne vides... ut patiens, ut amicis aptus, ut acer? [Horat.
Serm. II. 5. 43] — Xiba T He Gauuil..., HACTIIBKH [BiH] TePIUIAYMI, HACTIIBKK BiINOBinae
JIPY35M, HACTIJIBKHY pilryqnii?

Hasenemo Takox npuxiiar i3 moemu “Eneina”, y skomy Bepriniit HazuBae BoiHa Asikca, 110
BiZIBa)KHO KMHYBCS B 0iif, acerrimus — Halimankimmii (Hai3aB3sTimmii): ... inuadunt, acerrimus
Aiax || et gemini Atridae Dolopumque exercitus omnis. [Verg. Aen. II. 414- 415] — ... HacTyna-
10Th, HaWManKimui Asike 1 1Ba Opatu ATpiau 1 Bce BiiiCbKO TOMOMIMIIB.

A B OBizist mpo 10Ty Brady BoBka untaeMo: [Lupus] qui quamquam saevit pariter rabieque
fameque, || acrior est rabie; [Ovid. Met. XI. 369—-370] — BoBk, sIKHii X0 1 OTHAKOBO JIFOTYE Bif
HaBDXXEHOCTI Ta TOJIOMY, [BCe XK € JIFOTIMNM Bl HABIXKEHOCTI;

VY moernuHiit cnagmuai Beprimis, Oinis ta [opalis IpUKMETHHK acer 9acTo BXKUBAETHCS,
B OCHOBHOMY y CHHTarMi i3 abCTpakTHUMHU OJUHHUISMH, HA TIO3HAYCHHS CHIIBHOTO BUSIBY KO-
ich 03HaKH, NOYYTTA Ta iH. Tak, y JOCiIKyBaHUX IIOEMaX 3rajlyBaHUi a1’ €KTUB € O3HAYCHHIM
acris amoris — majkoi Jiro0oBi, acris belli — 3aB3siToro 6oto, acris discursus — mpucTpacHoi, He-
BraMoBHOI MeTymIHi, acris doloris — roctporo 6oitto, acris invidiae — inKxoi HeHaBHCTI etc.

BucHoBkH. Y pesynbraTi MpoBEAEHOTO JOCIIKEHHSI BUSBIECHO, IO OCHOBY MIKPOIIOJIS
“rocTpoTH” Yy MOSTHYHUX TBOpax Beprinis, OBimist Ta [oparist cTaHOBIATH JOTHKOBI JIEKCEMH,
SIKI BUCTYTAIOTh y IX MPSIMOMY 3HA4eHHi. 31ICHEHNI CEeMaHTHYHHUI aHalli3 1aB MOXIIUBICTH
BHOKPEMHTH JIEKCUYHI OJMHHUI, SIKI CKIAal0Th sipo 1 nepudepito (OImKHIO i JANbHIO) Mi-
Kporons “roctpory”. BusiBiieHo, 1110 NPUKMETHUKH MOIOBHIOIOTH CKJIAJT IIbOTO MIiKPOIIOJIsl HE
e npssMumH, ane W pisauMu JICB 3HaueHb, a came: MOXiJHHMH, EPSHOCHUMH Ta KOH-
TekcTyanbHUMHA. KommoneHTHUH ckian nocmimkyBanux JICT Mikporons “roctporn” y moesii
KJIACHYHOTO Mepioxy MOMOBHIOBABCS B OCHOBHOMY OJMHHIISIMH TIEPBHHHO CEHCOPHOI cdepn.
Cami X a'€eKTUBH MIiKpOIOJs “TOCTpOTH , Oyay4n OaraTo3HaYHUMH JIEKCEMaMH, Y 1Moe3ii eno-
X1 NPHHIUNATy ABrycTa BXOIATH 10 cknaxy Tpbox iHmux JICTI ceHcopHoi cdepu, onHak Haii-
YacTille BizyasibHOT Ta aynianbHOl. [IpUKMETHUKH MIKpOIoJs “TOCTpOTH, 30KpeMa aj1’ €KTHB
acer, BHACJIIIOK CHHECTETHYHOTO MEPEHOCY 3HA4YEHHS MONIH TAKOK MEPEXOAUTH IO Pi3HHUX
JICII necencopHoi cdepn.

BincyTHicTh OKpeMOTo aHaNi3y TaKTHIBHUX MPUKMETHUKIB MiKPOIOJS “TOCTPOTH’ BiIKpPH-
Ba€ MEPCIIEKTUBH JJIs1 iX MTOAANBIIOT0 ONPALFOBAHHS, 30KPEMa CHCTEMHHUX BiAHOIIEHb (CHHOHIMIS
Ta aHTOHIMisl) Ta IX AEPHUBALIIHHOTO MOTEHILIATY Y Pi3Hi NEPiOAH PO3BUTKY JATHHCHKOT MOBH.
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BEPBAJIIBALISA 'IITEPKOHIEIITY «POWER»
Y TEKCTOIIPOCTOPI CATH J)K.P.P. MAPTIHA
«A SONG OF ICE AND FIRE»

Cmamms npucesuena ananizy cmpykmypu cinepkonyenmy POWER y mexcmonpocmopi
anenomostoi cazu «A Song of Ice and Fire» amepukancvkoeo nucvmennuka Jowc. P.P. Mapmina.
Pozensoaromuves ocHosHi cnocobu ma 3acobu eepoanizayii einepkonyenmy POWER sx makco-
Hy Hatieuwo2o piena 6 konyenmocghepi cacu [owc.P.P. Mapmina «A Song of Ice and Firey.

Kniouoei cnosa: konyenmyanvruil ananis, XyO0xCHitl MeKCm, MeKCHO8ULl KOHYenm, 2inepKoH-
yenm, eepbanizayisi, CmpyKmypa KOHYenmy, KOHYennyaibHa CUCmemd, KOHYenmyausha cgepa.

Cmamows noceswena ananuzy cmpykmypwl eunepkonyenma POWER 6 mexcmonpocmpan-
cmee cazu «A Song of Ice and Fire» amepuxanckoeo nucamens /[oc. P.P. Mapmuna. Paccmampu-
8aAOMCST OCHOBHBIE CNOCOObL U cpedcmea gepbanuzayuu eunepkonyenma POWER xax makcona
Hausvlcute2o yposHus 8 Konyenmocgepe caeu /. P.P. Mapmuna «A Song of Ice and Firey.
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